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Europa-Parlamentets beslutning om Mehdi Kazemi-sagen

Europa-Parlamentet,

− der henviser til den europæiske menneskerettighedskonvention, særlig artikel 3, ifølge 
hvilken ingen kan udsendes, udvises eller udleveres til lande, hvor der er en alvorlig risiko 
for, at vedkommende vil blive underkastet dødsstraf, tortur eller anden umenneskelig eller 
vanærende behandling eller straf,  

− der henviser til chartret om grundlæggende rettigheder, særlig artikel 18 og 19 om 
henholdsvis asylret og beskyttelse i tilfælde af udsendelse, udvisning og udlevering,

− der henviser til Genèvekonventionen af 28. juli 1951 og den tilhørende protokol af 31. 
januar 1967 om flygtninges retsstilling,

− der henviser til Rådets direktiv 2004/83/EF om fastsættelse af minimumsstandarder for 
anerkendelse af tredjelandsstatsborgere eller statsløse som flygtninge eller som personer, der 
af anden grund behøver international beskyttelse, og indholdet af en sådan beskyttelse 
(anerkendelsesdirektivet) og til Rådets forordning (EF) nr. 343/2003 om fastsættelse af 
kriterier og procedurer til afgørelse af, hvilken medlemsstat der er ansvarlig for 
behandlingen af en asylansøgning, der er indgivet af en tredjelandsstatsborger i en af 
medlemsstaterne (Dublin-forordningen) samt til andre EU-asylinstrumenter,

− der henviser til sin formands skrivelse af 10. september 2007 til den britiske premierminister 
om Pegah Emambakhsh, en iransk lesbisk kvinde, der risikerede at blive sendt tilbage til 
Iran, efter at hendes asylansøgning var blevet afvist, 

− der henviser til forretningsordenens artikel 115, stk. 5,

A. der henviser til, at Mehdi Kazemi, en 19 år gammel homoseksuel iransk statsborger, 
anmodede om asyl i Det Forenede Kongerige og fik sin ansøgning afvist; der endvidere 
henviser til, at han, fordi han frygtede deportation, flygtede til Nederlandene, hvor han 
anmodede om asyl, men at de nederlandske myndigheder efter at have behandlet hans 
ansøgning har besluttet at sende ham tilbage til Det Forenede Kongerige, 

B. der henviser til, at det nu er op til de britiske myndigheder at træffe den endelige afgørelse 
om Mehdi Kazemis asylansøgning og eventuelle deportation til Iran, 

C. der henviser til, at de iranske myndigheder rutinemæssigt tilbageholder, torturerer og 
henretter personer, navnlig homoseksuelle, og til, at Mehdis partner allerede er blevet 
henrettet, og at hans far har fremsat dødstrusler mod ham,

D. der henviser til, at de britiske myndigheder i den lignende Pegah Emambakhsh-sag efter 
internationalt pres besluttede ikke at deportere Pegah Emambakhsh til Iran, men at det stadig 
er uklart, hvilken skæbne hun vil få, 

E. der henviser til, at premierministerens talsmand uden dog at kommentere Mehdi Kazemis 
sag kom med generelle forsikringer med hensyn til de britiske asylprocedurers 
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overensstemmelse med internationale forpligtelser og med hensyn til muligheden for at 
appellere asylafgørelser til en uafhængig domstol samt forsikrede, at myndighederne ikke 
ville udsende nogen, der ville være i fare ved hjemkomsten,  

F. der henviser til, at opmærksomheden i højere grad må rettes mod den korrekte anvendelse af 
EU's asyllovgivning i medlemsstaterne for så vidt angår seksuel orientering,  

1. udtrykker alvorlig bekymring for Mehdi Kazemis skæbne;

2. kræver korrekt og fuldstændig anvendelse af anerkendelsesdirektivet, som anerkender 
forfølgelse på grund af seksuel orientering som grund til at tildele asyl og pålægger 
medlemsstaterne at undersøge det enkelte specifikke sagsforhold og situationen i 
hjemlandet, herunder dettes love og andre bestemmelser og den måde, hvorpå de anvendes; 

3. mener ikke, at EU og dets medlemsstater kan anvende europæiske og nationale love og 
procedurer på en måde, der resulterer i udvisning af personer til et tredjeland, hvor de 
risikerer forfølgelse, tortur og henrettelse, eftersom dette er ensbetydende med overtrædelse 
af europæiske og internationale menneskerettighedsforpligtelser;

4. opfordrer de berørte medlemsstater til at finde en fælles løsning for at sikre, at Mehdi 
Kazemi gives asyl eller beskyttelse på EU-jord og ikke sendes tilbage til Iran, hvor han ville 
blive henrettet, og dermed garantere, at alle europæiske myndigheder og, i dette tilfælde, 
navnlig de britiske myndigheder fuldt ud overholder artikel 3 i den europæiske 
menneskerettighedskonvention; anmoder Kommissionen og Rådet om fuldt ud at 
samarbejde med medlemsstaterne i denne sag; 

5. anmoder EU-institutionerne og medlemsstaterne om gennem samarbejde og fastlæggelse af 
EU-retningslinjer for løsninger i tilsvarende sager at træffe foranstaltninger til sikring af, at 
der ikke i fremtiden opstår lignende situationer; anmoder Kommissionen om at kontrollere 
og evaluere anvendelsen af EU's asyllovgivning i medlemsstaterne, navnlig for så vidt angår 
seksuel orientering, og om at rapportere tilbage til Europa-Parlamentet; understreger, at 
Kommissionen for 2008 har bekendtgjort forslag om ændringer af Dublin-forordningen og 
anerkendelsesdirektivet, der vil tage fat på de spørgsmål, der er rejst i denne beslutning;

6. pålægger sin formand at sende denne beslutning til Kommissionen, Rådet, medlemsstaterne, 
De Forenede Nationers Højkommissariat for Flygtninge og Mehdi Kazemi.


